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1. UcTtopuieckasd AMHIBUCTUKA

[ ©OAbLLE, H&M KOMMNAPATUMBUCTMKA

[ noYemy-mcropmyeckas AMHBUCTMKA (Evans 2017, 2018)
1 COUMOAMHIBUCTMKA U MOAE

2. CTOpATEABHOSN AMBEPTEHLMA: PA3HbIE, HO O4YEHb MOXOXME - ABCTPAAMS
(Miceli 2015) n OkeaHmg (Francois 2011)

3. HEOXXMAQHHAOS KOHBEPTEHLMA (MAM MPOBAA METAADOPLI ACHEPEN):
NOXOXME, XOTH AOAXHbI OblTb PA3HbIMM — ABCTPAAMA (Rumsey 2018) m
HuokHm EHMcen (Khanina & Gusev 2020)

4. [TlepcnekTrBbl: 3KCNEAULLMM 30 COLLUOAMHIBUCTUKOM



boAbLLIE, YHEM KOMMNAPATUBUCTUKO

CAUHIBUCTMYECKAS KOMMNAPATUBMCTUKA — 3TO TO XXE CAMOE, YTO
CPOBHUTEABHO-MCTOPUYECKOE A3bIKO3HOHME, TOKAS HAYKA, KOTOPAOS
CPOBHMBAET 43blKM € LLEABIO NMOHATb, POACTBEHHbI AU OHU APYT ApYry» (C.
bypAak hitps://posthnauka.ru/faq/32145)

NcTOpUIECKAS AUHIBUCTMKA KOK MCTOPMUS PA3BUTUSA S3bIKOB BO BPEMEHM U
NPOCTPAHCTBE

(OBOAOLMOHHASA TMNoAOrMa) Mo (Knbpuk 1992) / language diversification
MeXAMCUMMNAMHAPHbBIE MCCAEAOBAHMS

(Heggarty 2015): «It does not just happen that language lineages spread,
interact, diverge or converge, as if in a social, cultural and demographic
vacuum. What determines the (pre)histories of language lineages, and
shapes how they relate to each other, are just the real-world contexis that
impacted upon the populations that spoke them.»



OBOBbACHUTEABHOY MOYEMY-UCTOPUYECKAS
AMHTBUCTMKO

[ [o4yemy 3bIki PA3BMBAKOTCS TAK, A HE MHAYE?S

1 BHYTpEHHWE NPUYMHDI:

1 (Evans 2017): “It is here that the seeds of diversification can be found and the actual
processes of diversification studied as they unfold. If this is the case, the best place to look
for answers to the diversification problem, as it pertains to languages, lineages and the
distribution of typological features across regions and families, is at the micro-level of the
speech communities themselves”

1 (Evans 2018): "Many have pointed out that hunter-gatherer societies provide the best
analogues to the social and demographic conditions that shaped us through the longue
durée of most of our shared human past: 95-99.999% of our history, depending who we are.

[ principle of uniformitarianism / npUHLMN OAHOPOAHOCTU

1 BHelHWe npu4mHbI:

1 (Heggarty 2015): «real-world contexts dictate not so much which particular changes occur,
but which patterns of divergence may emerge from any changes»

[ No principle of uniformitarianism / HUKOKOro MPUHLLMNG OAHOPOAHOCTH




[Ton4yem TyT «noAe) (M COLMOAUHIBUCTHUKA)

[l BHYTpEHHME NPUYUHBI
0 MMKpoypOBeHb COBpPEMEHHDbIX A3bIKOBbIX COO6LI_LeCTBI ANHIBUCTMKA, COLLMOAMHIBMCTMKA
1 Yem Boaee pasHble 93blKM OMUCHIBAIOTCH HO MUKPOYPOBHE, TEM Mbl DAMXKE K LLEAU

[ HomM MHTEPECHbI KAK 43bIKOBAS BAPMATMBHOCTL / language variation Kok OCHOBA AODbIX
M3MEHEHMM, TAK U 43bIKOBbIE MAEOAOTUM / language ideologies KAk HOMPABASOLLLAA CUAQ
AOObIX U3MEHEHMIA

1 BHeLUuHMe npuYmHbI

1 MCTOpPUI B COMOM LLUMPOKOM CMbICAE, BKAKOHAS MAAEOTreorpadomio, MAAEOBUOAOTUIO,
NONYAALMOHHYIO FEHETUKY, A TAKXKE YCTHYIO nctopumio / oral history

1 COUMOAMHIBUCTUHECKME OMUCAHMA COBPEMEHHBIX COODLLLECTB (OCOOEHHO OXOTHMKOB-
cobmpaTeAemn) KaK OKHO B MPOLLIAOE.

[ TMpexae BCEro KAk OKHO B MPOLLUAOE 3TUX XKE CAMbIX COOOLLLECTB, HO HE TOABKO

] B OOABLLUMHCTBE CAYYOEB PEYb MAET, HO CAOMOM AEAE, HE O COBPEMEHHbLIX COODLLLECTBAX,
a 00 04eHb HEACGBHEM MPOLLAOM COBPEMEHHbIX COOBLLLECTB (B MPEAEAOX HECKOABKMX
NOKOAeHMM Ha3aA) (Dobrushina 2013), (Khanina 2019)




2. CTOpATEABHAA AUBEPTIEHLLUA:
PA3HbIE, HO O4YEHb MOXOXME

1 Co3HATEAbHOS 43bIKOBAS AMBEPIEHLMS

1 Cembd nama-HobHra, ABCTpaams (Miceli 2015): 3ameleHmne AeKCHKH

1 HeBoAbLLOM OObeM KOTHAOTHOM AeKCKKM (200) npr HEGOABLLIOM CODOHOAOTUMHECKOM
PACXOXAEHUM

Table 5: *kampa- ‘cook in earth oven’, extracted from appendix of Alpher (2004)

Uradhi apa- ‘cover with sand’
Wik-Mungknh ka:mp- ‘cook in earth oven’
Djabugay gampa(:) ‘cook in earth oven’
Wirangu gamba- ‘cook, eat’

Kaytetye ampe- ‘burn’

Manjiljarra kampa ‘cook, burn’

Warlpiri kampa- ‘be burning — of fire; burn it — of fire’
Walmajarri kampa ‘cook it’

Nyangumarta kampa- ‘cook 1t’ (tr), ‘burn’ (intr)
Martuthunira kampa ‘be burning, be cooking’
Jiwarli kampa- ‘cook, burn’

Yingkarta kampa-nii ‘be burning, be cooking’

1 OAMH 1 TOT XXE KOHLLEMT BbIPOXKAETCH HEPOACTBEHHBIMIM AeKCeEMAMM / high humber of
etyma per concept




2. CTOpATEABHAA AUBEPTIEHLLUA:
PA3HbIE, HO O4YEHb MOXOXME

1 Co3HATEAbHOS 43bIKOBAS AMBEPIEHLMS

1 Cembs Northern Vanuatu, OkeaHums (Francois 2011): AeKCrKa, HO HE TPAMMATMKA

Hiw siso tati jejmadien wu9oy kve i na mana ta
Lt niha tat lolmaren  wrfe kve e no [PoysPfays mote
LHi  kej tetne  ylal yalse k"o n- Pap munyen
Lye  Kigj te yilal lgjmat  tfekp*e n- BaPap  nmM™nien
viw g et yilal yalsi te"gbve n- yatyat  njonyin
Mtp ki et 1ylal yalsi kp“ete no- hohole nononyin
LMG teer 1 yolol tormar  ?ee.kifis n- tektek muyot
VRA  "dir 17 lamai entey  7In mn  tiktrk mud1
VRS nir yrti-  yilal warey  ten > kp*akp* namgyynin
MSN nir  ete Izl mante  Pis > yatle moyonin
MTA nra yate ylala mantay tkp“e o Pafae nanm*unina
Num nir  Bitis il linlini mi u luwluw  namyin
DrRG nir sowse Priyil taful  te na Ina -yIn
KRO nmr tr ron taful  wos.mele > PalBalaw namiyin
OR nj tI rn Brlr: wus.mele ususra:  mut
LKN yr.  atr rn kere apuvh.male elna -nytf
MRL  ker i Balyear  minmin tik*itea ne- lint -yean

3pl  NOT.YET; know properly NOT.YET, [OBL] ART speech poss:lincl.pl

‘They don't know our language very well yet.’




3. HEOXXMAQHHOY KOHBEPTIEHLMS (MAMU
NPOBAA METATOOPLI AOHEPEMN):
MNOXOXMNE, XOTI AOAXKHbI ObITb PA3HbIMM

1 Cemba Warroran, Asctpaams (Rumsey 2018)

[1 B reorpadmnieCKomM LEHTPE NEPECEKAIOTCA MPAHMLLbI BCEX TREX MOATPYMM
BTOM CEMbM (AEKCHYECKME PACXOXKAEHMT MEXKAY MOATPYNMNAMM OYEHD
YeTKME M OCO3HABAEMbIE AIOABMM ),

1 B 2TOM reorpadomyeCKOM LLEHTPE BCE MHOTOA3bIYHbI HO S3bIKOX DTUX TPEX
NOAFPYMM, YTO CMOCOOCTBYET PACMPOCTPAHEHMIO MHHOBALLMM

[ Tem CcAMbIM, OKA3AAOCH, YTO HEKOTOPbIE DOHETUYECKME MIMEHEHMUS
MPOUCXOAMNAUN UTHOPMPYSA MOAFPYMMbl, O APXAMYHAS ODOHETMKA OCTAAQACH
TOAbBKO HO Mepuaddepmm

[ HuxHm EHncemn (Khanina & Gusev 2020)




1. Infroduction
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1. Infroduction

1 Uralic > Samoyedic > Northern Samoyedic
1 split off from PSamoyedic 1500-2000 years ago
1 3 "groups” of languages: Nenets, Enets, Nganasan

[ divergence based on numerous phonetic, lexical, and grammatical innovations

Nenets Enets Nganasan




1. Infroduction

[ Uralic > Samoyedic > Northern Samoyedic
1 split off from PSamoyedic 1500-2000 years ago

1 3"groups” of languages: Nenets, Enets, Nganasan

1 Today: 5 reified languages, 4 linguistically separate languages (Enets)

Nenets Enets Nganasan

Forest Nenets Tundra Nenets  Forest Enets Tundra Enets Nganasan




2. Numerous centers of wave-like

INNnovations

[ (1) Clear innovation in the south: Past Inferrogative

1 (2) Clear innovation in the center: Personal pronouns

1 (3) Possible innovation in the north (under the contact influence):

Numerals 11-19

1 (4) Unclear scenario, south vs. north: Demonstrative/Interrogative
pronouns

1 (5) Unclear scenario, east vs. west: Auditive




Example 1:
clear innovation in the south

Past and Past interrogative

[ Forest Enets & Nenets:
1 anew past tense formed with a postfix,
1 the old (common Uralic) past in *-s& used in the interrogative contexts as a dedicated Past
Interrogative.
1 Nganasan:
] the old Past in *-s& is used as Past,
[ Past Interrogative formed with another suffix -hu (< *-p&, no clear etymology)

[ Tundra Enets:
1 the new past tense formed with a postfix,
1 Past Interrogative formed with the suffix -ba (< *-pd&, no clear etymology),

1 No affix from *-sA.

Past
Past Interr




Example 1:
clear innovation in the south

Past and Past interrogative
[l Forest Enets & Nenetfs:

1 anew past tense formed with a postfix,

1 the old (common Uralic) past in *-s& used in the interrogative contexts as a dedicated Past
Interrogative.

1 Nganasan:
1 the old Past in *-s& is used as Past,

1 Past Interrogative formed with another suffix -hu (< *-pd, no clear etymology)
[ Tundra Enets:
1 the new past tense formed with a postfix,
Nglelellgte [ Past Interrogative formed with the suffix -ba (< *-pd, no clear etymology),

indicates 1 No affix from *-sA.
innovation

—_—

Past ‘
Past Interr




Example 2:
clear innovation in the center

Personal pronouns and emphatic suffixes
1 AllNS languages have personal pronouns for 3 numbers (sg, du, pl):

1 Nganasan: SG-DU-PL are suppletive (meana ‘I', mii ‘we two’, min ‘we).
1 Nenets & Enets:
1 SG as abase (ex. TE, FE mod’i ‘I'), the bases are not always cognate

1 possessive suffixes are added to it for DU and PL (TE, FE mod’i-n’i? ‘we two’, mod’i-na? ‘we’).

1 AllNS languages can have emphatic morphology on personal pronouns (‘only’, ‘even’..):
1 STEM + EMPH + POSS
1 Forest Nenets, Tundra Enets & Nganasan: short pronominal stems
(ex. TE mo-I'io-no ‘only me’, mo-I'io-n’i? ‘only we two’, mo-I'io-na? ‘only we').

1 Tundra Nenets & Forest Enes: full pronominal stems (ex. FE mod’i-ruu-no ‘only me’)

Bare pronouns

Pronouns with emphatic
morphology




Example 2:
clear innovation in the center

Personal pronouns and emphatic suffixes
1 AllNS languages have personal pronouns for 3 numbers (sg, du, pl):

1 Nganasan: SG-DU-PL are suppletive (meana ‘I', mii ‘we two’, min ‘we).
] Nenefs & Enets:
1 SG as abase (ex. TE, FE mod’i ‘I'), the bases are not always cognate
1 possessive suffixes are added to it for DU and PL (TE, FE mod’i-n’i? ‘we two', mod’i-na? ‘we’).
1 AllNS languages can have emphatic morphology on personal pronouns (‘only’, ‘even’..):
1 STEM + EMPH + POSS

1 Forest Nenets, Tundra Enets & Nganasan: short pronominal stems

Aadino (ex. TE mo-I'io-no ‘only me’, mo-I'io-n’i? ‘only we two’, mo-I'io-na? ‘only we').
arte 1 Tundra Nenets & Forest Enes: full pronominal stems (ex. FE mod’i-ruu-no ‘only me’)
e)elile
FN TN FE TE Ngan
Bare pronouns new new new new old
Pronouns with emphatic old new new old old
morphology




Example 3:
possible Innovation in the north

Numerals from 11 to 19.
[ Eastern Tundra Nenets (Yenisei, Gyda) & Yurak & Tundra Enets & Nganasan:
1 simple juxtaposition of words for 10 and 1/2/3/4/... (ex. TE biu? fize ‘ten two’' = *12’)

1 in Eastern TN this co-exists with a more complicated pattern from Standard TN

1 The same in Komas and Mator (South Samoyedic), and also in Tungusic and Turkic.

1 Forest Enets & Nenets:
1 amore complicated pattern (ex. FE biu-koz fize bazade ‘ten-ABL.SG two surplus’)

1 in Forest Nenets & Western Tundra Nenets (BZ=standard) vs. Central Tundra Nenets
(Yamal) other words can be used, but no juxtaposition.

1 The same in Selkup (South Samoyedic), and other Uralic languages.

FN Western | Yamal | Gyda | Yenisei FE Yurak TE Ngan
N N TN N
(=standard)
11-19 + + + + + +

complex
T1-19 . n n T m
simple




Example 3:
possible Innovation in the north

Numerals from 11 to 19.
[ Eastern Tundra Nenets (Yenisei, Gyda) & Yurak & Tundra Enets & Nganasan:
1 simple juxtaposition of words for 10 and 1/2/3/4/... (ex. TE biu? fize ‘ten two’' = *12’)

1 in Eastern TN this co-exists with a more complicated pattern from Standard TN

1 The same in Komas and Mator (South Samoyedic), and also in Tungusic and Turkic.

1 Forest Enets & Nenets:
1 amore complicated pattern (ex. FE biu-koz fize bazade ‘ten-ABL.SG two surplus’)

1 in Forest Nenets & Western Tundra Nenets (BZ=standard) vs. Central Tundra Nenets
(Yamal) other words can be used, but no juxtaposition.

1 The same in Selkup (South Samoyedic), and other Uralic languages.

— N glele]lgle
FN Western Yamal | Gyda | Yenisei FE Yurak TE Ngan . .
TN TN | TN TN indicates
(=standard) 5 .
11-19 + + + + T + - - - INnnovation
complex

T1-19 - = - T T - = = ™

simple




Example 4:
unclear scenario, south vs. north

Demostrative/interrogative pronouns

[ Tundra Enets & Nganasan:
1 a pronominal series with a common suffix *-rgjd (not attested elsewhere):

TE eloe ‘such, this’, toroe ‘such, that’, kuroe ‘which, what’,
Ngan emlad’i, tered’i, kurad'i.

] Forest Enets & Nenets:
1 the same series, but with a different suffix *-rsa:

FE &lse, torse, kurse,
TN tarca, FN tat’sa (in Nenets, only one member of this series has left).

1 These two variants may be ultimately related.

FN TN FE TE Ngan
Dem. pron. *_rsd *_prsd *.prsd *_rojd *_rajd




Example 5:
unclear scenario, east vs. west

Auditive
1 Verbal morpheme marking the auditive source of information

1 2 different markers of auditive: *mano and *-mono:

[ their mutual relationship is not clear
1 Tundra Nenets dialects: both markers, with different frequency distribution:

1 almost exclusively -manon in the west (BZ, Standard TN),

1 both actively used in the center (Yamal),
1 almost exclusively -monon in the east (Yenisei)

[ Forest Nenets, Enets, Nganasan: *-mono (FN -monon, FE -munu, TE -mono,
Ng -munu(j))

TN west | TN center | TN east
*-mano + + ()
*-mono + + +




3. Sociolinguistic history of NS

1 Despite huge distances, nomadic Northern Samoyedic speakers have always been
in contact with each other.
1 The last 150 years: mutual bilingualism for all cases of neighborhood of different NS
languages
1 atleast receptive/passive, often each party speaking its own language
1 The difference between NS languages is similar to the difference within Germanic:
[ noimmediate mutual understanding between the 3 'groups’ (Enets, Nenets, Nganasan),
1 phoneme recalculation in case of borrowings.
1 usually without any socio-economic dominance of one group over the other.
0 17 -19™ cent.: numerous cases of bilateral language shifts by smaller groups of

people (selected clans).
[ Egalitarian language ideologies reconstructed for the Lower Yenisei of the 1930s:

1 all NS languages had equal social weight,
1 the language of the family was usually predicted from the language of the majority, not
from the patrilects of the parents,
1 low weight of languages in social identities (cf. Sutton 1978, Merlan 1981, Singer 2018).
(Khanina & Koryakov 2018), (Khanina 2021)




Multilingualism at the Lower Yenisel

0 _ 25 S50km Types of bilingualism:
nd half of 19th centur ; i

—p basic level

Types of bilingualism:

— 1|

— basic level | =====

Tundra Enets 1 926

Forest Enets -

Tundra Enets (TE)
Limits of winter and

summer pastures

wd . .
N i === receptive Toridre Nafiots ===up receptive Forest Enets
i : — assymmetrical Nganasan — 3SSymmetrical Tundra Nenets
J G SymMMetrical ¢ $ symmeirical Nganasan
o \ 7 \J T~ v - 9
Dolgan
N "\ - N 0 Evenki
2 Kamenks J‘ N 2 Kamen o = Russian settlements
25, Markovo$ \ L ;. Markovo A {Tuxard} Future settlements
0 g S 0 ‘ ; e <o, 25t T N
7 § 7 S o
AN 0 Y4 . N werdapeed. g TJS

> o
Jx /

Zverjovo? 2Zverjove .
Ld
Ba
m CDorofeevskaj ; m CI:)orofeevskaj g B Letov'
z ( 4GRS ) e mskoe 2 z fo i N < Avam
zZ ( . . NG : - z Gt
{ ; Ay olo&: e Rassoxa U“Mw Volo&anka
mO o ; : % mO , gl-adygi i
Derjabino : e -¥': Derjabino B i Kresgo o *?,,,
AR F '%7 0 { i 7 ) : : A
i H ; : ao j i ? - Zaostrovka ’
2 PollkarpOV " f}} 2 3 ol / 2 Polikat M ' 3 . -\ j/
2, (N_»P ANy it S RO i @ Qo T i % : o 3 Samoedskaja/ =2k
I ' \‘ ".3"‘ ¢ TSN i@ ; 1 L Vvedenskij j’B
! /
Turkinskoe Ajan Turkinskoe " | < \Plasina Lake { Ajan
o X , " e {
- - Ust : : Q i \
P Sots, . BXefa M3 2 N A
\ Natfe : PN \
“, \‘\\// {Tuxard, -~ Is! ‘;
3 ~ * p Racd | . " ‘l‘
""""" U N D .Rs. £F
N E N EZT: ¢

Dolgan e R e
Evenki N
- Russian o~

' 6 Xa

mtajskoe
Lak:

Sl A

Xantajskoe
Lake .

[l ®m Russian settlements 2 v R
{Tuxard} Future settlements © Koryakov Yu.B,, 2018 | &N\, Ky




3. Sociolinguistic history of NS

[ The working hypothesis:

1 the divergence of NS languages from the common ancestor has been
accompanied

1 by bilingualism in border areas,

1 by occasional language shifts.

1 Both resulted in secondary linguistic convergence of these related
languages.




[lepcrnekTBbl

[l 2kcneamumm 30 COLLMOAMHIBUCTUKOM
COLUMOAUHTBUCTUYECKME AHKETbI M MHTEPBbIO
93bIKOBbIE MAEOAOTUMU

A3bIKOBAS BAPUATMBHOCTb

O O O O

COLMOAMHIBUCTMKO KOK HaMBOAEE TAYOOKAS CTEMEHbL MOTPY>XEHMS B A3bIK?

[l COUMOAMHIBUCTUKO KOK HEOTbEMAEMAS YOCTb I/ICTOpl/I‘-IeCKOlZ ANHIBNCTUKH

[l NcTtopuniyecKkas AMHIBUCTUKA KOK 3BOAIOLLMOHHASA TUMOAOTNS




